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Resumen  En este artículo se identificó el dominio del inglés de los futuros egresados de 
los programas de psicología colombianos. Para tal fin, se analizaron los resultados del com-
ponente en inglés del Examen de Estado de Calidad de la Educación Superior (Saber Pro) 
presentado por los futuros egresados de los programas de psicología de las instituciones de 
educación superior (IES) entre el 2011 y 2016, en los tres tipos de modalidades que existen: 
presencial, virtual y a distancia, y teniendo en cuenta si el programa se encontraba o no 
acreditado. Los resultados muestran que, de los 102 programas, solo 6 cumplieron en el 
2014 con la meta establecida por el Gobierno colombiano del 20% de sus egresados en nivel 
pre-avanzado o superior para ese año. Todos corresponden a la modalidad presencial y de 
los 30 programas que estaban acreditados en dicho año, solo el 13% cumple con la meta es-
tablecida. Además, se discute el cumplimiento de la meta para los demás años. Se discuten 
los resultados a la luz de las metas establecidas por el Gobierno Nacional respecto al nivel de 
inglés de los egresados y de las competencias comunicativas establecidas para los psicólogos 
en el proyecto Tuning, entre otros.
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Analysis of second language competences in Colombian psychology programs

Abstract  This study aimed to identify the English proficiency of future graduates of Colombian 
psychology programs. To this end, we analyze the results of the mandatory English component 
of the State Examination of Quality of Higher Education (Saber Pro) presented by future grad-
uates of the psychology programs between 2011 and 2016. The document also compares the 
results by the delivery method (face-to-face, virtual and distance) and national accreditation. 
The Colombian Government set the exit target that 20% of undergraduates should reach at least 
pre-advance by 2014. The results show that, of the 102 programs, only 6 met the goal in 2014. 
All programs that reached the target used a face-to-face delivery method. Results also show 
that 13% of the accredited 30 programs in that year met the goal. The results are discussed in 
light of the goals established by the national government regarding the level of graduate English 
and the communication skills set for the psychologists in the Tuning project, among others.

© 2018 Fundación Universitaria Konrad Lorenz. This is an open access article under the CC BY-NC-
ND license (http://creativecommons.org/licenses/bync-nd/4.0/).

El Gobierno colombiano es consciente de la necesidad 
de tener una fuerza laboral competente en el manejo de 
una lengua extranjera como el inglés. Existe evidencia 
que una fuerza laboral competente en inglés promueve la 
productividad, el intercambio comercial y el crecimiento 
económico de los países (Fidrmuc & Fidrmuc, 2014; Ku & 
Zussmanb, 2010; Lee, 2012). Es por eso por lo que desde 
hace más de 40 años, el Gobierno colombiano ha promo-
vido, mediante el Ministerio de Educación Nacional (MEN), 
la formación de los estudiantes y profesores en inglés. El 
plan más ambicioso propuesto por el MEN se estableció en 
2005 y se llamó Programa Nacional de Bilingüismo Colombia 
(PNB) 2004-2019 (MEN, 2014). En este se propusieron metas 
del nivel de inglés que deberían alcanzar los graduados de 
bachillerato y de programas profesionales universitarios en 
2019. Asimismo, se establecieron metas intermedias para 
2014: 40% de los estudiantes de secundaria deberían alcan-
zar un nivel pre-intermedio y 20% de los graduados, de edu-
cación superior de carácter universitario, debían clasificar 
en nivel intermedio o superior en inglés (Alonso, Casasbue-
nas, Gallo & Torres, 2012). 

En contraste, el estudio de Sánchez (2013) muestra que 
al analizar históricamente el desarrollo del conocimiento 
del idioma inglés hasta 2011, los resultados han sido bajos, a 
pesar de las metas y programas del Gobierno Nacional. Así, 
el 90% de los estudiantes de educación media alcanzan un 
A1; mientras que en la educación superior, dicha proporción 
es del 60%; solo el 2% de los bachilleres alcanzó el nivel B1 
y en la educación superior el 6,5% el nivel B+.

Igualmente, en el seguimiento realizado por el MEN res-
pecto a los resultados en educación superior, en cuanto a la 
vinculación laboral de 2014 de los graduados de 2013, se en-
contró que el 57,6% de los recién graduados manifiestan que 
dominan el inglés como su segundo idioma; sin embargo, su 
percepción de manejo se concentra en el nivel medio (MEN, 
2015). El 40% de los estudiantes reportaron un dominio pre-
cario del idioma inglés como segunda lengua.

En virtud de estos resultados, se han adelantado estu-
dios para establecer el dominio de la competencia en po-
tenciales graduados de distintas disciplinas, de forma que 
las instituciones y comunidades académicas puedan obte-
ner una retroalimentación acerca de la formación en segun-
da lengua, que les permita implementar acciones de me-

joramiento al interior del currículo y de sus programas de 
internacionalización. Algunos de los estudios disponibles se 
han realizado para los graduandos de ingeniería de sistemas 
(Alonso, Estrada y Martínez, 2016), en programas de econo-
mía (Alonso, Estrada & Mueces, 2018) y los graduandos de 
medicina (Alonso, Díaz, Estrada & Mueces, 2018). Aunque 
para todas las áreas del conocimiento es importante domi-
nar el inglés y evaluar si cumplieron o no la meta, este ar-
tículo se concentra en analizar el dominio del inglés de los 
potenciales graduados de psicología en Colombia, debido a 
que no existen estudios sobre el nivel de esta competencia 
en estos profesionales, lo cual representa una tarea muy 
importante en virtud de las competencias definidas para los 
profesionales de psicología en Colombia. 

La Ley 1090 de 2006, que reglamenta la psicología en 
Colombia, indica que los psicólogos se dedican a labores 
investigativas, profesionales y académicas para las cuales 
el dominio del inglés como segunda lengua es fundamental, 
no solo porque la consulta y actualización teórica y empí-
rica de las fuentes indexadas en el mundo requiere de la  
comprensión de textos en inglés, sino también porque  
la difusión de los resultados de investigación psicológica 
colombiana en revistas internacionales, exige que los psi-
cólogos puedan redactar sus artículos y comunicarse con la 
comunidad científica en inglés (Ley 1090, 2006). 

De tal manera, la Ley 1090 establece que los psicólogos 
se pueden dedicar a 

la enseñanza, aplicación e indicación del conoci-
miento psicológico y de sus técnicas específicas en el 
diseño, ejecución y dirección de investigación científi-
ca, disciplinaria o interdisciplinaria, destinada al desa-
rrollo, generación o aplicación del conocimiento que 
contribuya a la comprensión y aplicación de su objeto 
de estudio y a la implementación de su quehacer pro-
fesional, desde la perspectiva de las ciencias naturales 
y sociales (Ley 1090, 2006, p. 3).

También se especifica en dicha ley:
los profesionales de la psicología dedicados a la in-

vestigación son responsables de los temas de estudio, 
la metodología usada en la investigación y los materia-
les empleados en la misma, del análisis de sus conclu-
siones y resultados, así como de su divulgación y pautas 
para su correcta utilización (Ley 1090, 2006, p. 10).

KEYWORDS
psychologist  
competences,  
Tuning project,  
bilingualism,  
second language, 
Saber Pro
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En los campos profesionales, el Colegio Colombiano 
de Psicólogos (Colpsic) ha desarrollado diferentes iniciati-
vas para determinar las competencias del psicólogo para 
un ejercicio actual y futuro de la profesión en el contexto 
nacional e internacional, las cuales se fundamentan en los 
lineamiento del proyecto Tuning para Latinoamérica y el 
proyecto desarrollado por la International Union of Psycho-
logical Science (IUPsyS) y por la International Association 
of Applied Psychology (IAAP) (Colpsic, 2016). En los linea-
mientos de competencias genéricas del proyecto Tuning 
para Latinoamérica, se establece que la competencia No. 7 
que debe lograrse a través de las estructuraseducativas es 
la comunicación en un segundo idioma. Los estudios mues-
tran que el dominio del idioma inglés antes de ingresar a la 
universidad correlaciona con una gran variedad de compe-
tencias generales y ha demostrado incidir en el desarrollo 
de otras competencias profesionales en los egresados (Chá-
vez-Zambrano, Saltos-Vivas & Saltos-Dueñas, 2017; Santana, 
García-Santillán & Escalen-Chávez, 2016).

En el estudio desarrollado por Rodríguez (2014), respec-
to de la valoración de dicha competencia en Latinoamérica, 
se encontró que, junto con la preservación del ambiente, 
tuvieron las medias más bajas en importancia. 

Esta baja valoración de un segundo idioma contrasta 
con los lineamientos de la IUPsyS y la IAAP, en donde se 
establece el principio de libre circulación de los psicólo-
gos en un mundo globalizado y para ello se requiere una 
comunicación fluida entre las comunidades. Es claro que 
la libre circulación necesita el aprendizaje y dominio del 
inglés, principalmente. Como señalan McDaniel, Grus, Cu-
bic, Hunter y Kearney (2014), aún en atención primaria, los 
psicólogos deben poder consultar fuentes de conocimiento 
actuales, científicas y globales, como también desarrollar 
relaciones interprofesionales, para las cuales el dominio 
de segundo idioma es fundamental. En aquellos casos en 
los que el psicólogo labora en contextos internacionales, su 
competencia en el idioma inglés es fundamental, dada su 
amplia difusión en el mundo y a que se ha encontrado que 
la correspondencia en el idioma utilizado entre terapeuta 
y paciente contribuye al resultado positivo de la terapia 
(Bager-Charleson, Dewaele, Costa & Kasap, 2017; Costa & 
Dewaele, 2012).

De igual modo, los perfiles de los campos profesionales 
consignados en el documento de Colpsic (2016), incluyen en 
diferentes casos las competencias genéricas o transversales 
relacionadas con la comunicación en un segundo idioma, tal 
es el caso del psicólogo deportivo, como también las invo-
lucran en el perfil de desarrollo profesional en la mayoría 
de los campos, en los cuales se indica que el psicólogo in-
teractúa con otras comunidades en el orden internacional; 
no obstante, en dichos perfiles no se hace explícita la nece-
sidad de contar con competencias acreditadas en segundo 
idioma. Si bien no existen estudios particulares al contexto 
nacional o regional que correlacionen el dominio de una 
segunda lengua y los resultados en el desempeño profesio-
nal, los resultados de Colombia en cuanto a la Prueba EPI 
(English Proficiency Index) muestran que el país ocupa un 
lugar muy bajo en las puntuaciones, aun en la compara-
ción con otros países latinoamericanos y que esta situación 
es generalizada a los estudiantes y egresados de diferentes 
campos profesionales (Sánchez, 2013). El EPI correlaciona 
con diferentes indicadores económicos de los países, entre 

los que se encuentran el empleo y la competitividad.
En segundo lugar, desde una perspectiva económica, 

como en otras disciplinas en nuestro país, una gran cantidad 
de actividades profesionales que desempeñan los psicólo-
gos requieren el dominio del inglés, para un mejor desem-
peño de la función profesional. En particular, las áreas de 
la psicología relacionadas con la telemedicina y la gestión 
de los recursos humanos son dos áreas de tercerización de 
procesos de negocio y tercerización de procesos de conoci-
miento (BPO&KPO, por sus siglas en inglés) de interés para 
los psicólogos, en el marco del Programa de Transforma-
ción Productiva (PTP), el cual ha identificado que uno de los 
sectores claves de la economía colombiana para mejorar la 
competitividad, aumentar el empleo y la productividad sec-
torial es la tercerización de procesos de negocios BPO&KPO 
a diferentes regiones del mundo (Ministerio de Comercio, 
Industria y Turismo, s.f.). 

La telemedicina es un sector en crecimiento, se espera 
que el mercado mundial de este servicio crezca a una tasa 
compuesta anual de 14,3% entre 2014 y 2020; además, se 
espera que el valor del mercado alcance los 36,200 billones 
de dólares en 2020, más del doble del valor en 2014 (14,300 
billones de dólares) (Wood, 2016). En el caso colombiano, se 
estimó que en 2012 los ingresos por tercerización del sector 
KPO (knowledge process outsourcing), telemedicina y salud 
fueron de 10.372 millones de pesos (IDC, 2013). 

El sector de gestión de recursos humanos también es 
prometedor. Por ejemplo, la encuesta de Deloitte de 2014, 
realizada a 140 empresas entre públicas y privadas alrede-
dor del mundo, mostró que 13% de las empresas ya utili-
zaban servicios de BPO de administración de recursos hu-
manos y 38% esperaba hacerlo en el corto plazo. De igual 
forma, 21% de las empresas ya había contratado bajo ese 
medio las tareas de reclutamiento y 21% esperaba hacerlo 
en el corto plazo (Deloitte, 2014). En Colombia, este sector 
tuvo una participación del 9,2% en el sector BPO en 2013 y 
generó ingresos por 685.230 millones de pesos. 

En general, el análisis de los puntajes derivados de las 
Pruebas Saber Pro en Colombia en relación con el dominio 
del idioma inglés en las disciplinas en donde se ha realiza-
do, ha mostrado que existen resultados heterogéneos en 
las competencias de los graduandos con respecto al tipo de 
institución, a la acreditación, al tamaño y a otros aspec-
tos afines, los cuales, en conjunto, determinan el nivel de 
logro de las metas planteadas (Alonso et al., 2016; Alonso, 
Díaz, et al., 2018; Alonso, Estrada et al., 2018). El presen-
te artículo desarrolla una descripción del cumplimiento de 
las metas respecto al dominio del idioma inglés (B+) en los 
distintos programas de psicología en Colombia, y analiza las 
diferencias de los resultados en términos de programas de 
las instituciones de educación superior (IES) públicas y pri-
vadas, y la metodología del programa. Además, se presenta 
un análisis teniendo en cuenta los procesos de aseguramien-
to de la calidad establecidos como marco de la evaluación y 
acreditación de programas de educación superior en nues-
tro país (Ferreyra, Gallego & Sarmiento, 2015).

Para tal fin, se analizan los resultados del componente 
en inglés del Examen de Estado de Calidad de la Educación 
Superior (Saber Pro) presentado por los futuros egresados 
de los programas de psicología de las IES entre 2011 y 2016, 
en los tres tipos de modalidades que existen: presencial, 
virtual y a distancia, y teniendo en cuenta si el programa 
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se encuentra o no acreditado. Y se postulan las siguientes 
hipótesis: (a) los programas de psicología cumplen con la 
meta establecida por el Gobierno colombiano, (b) todos los 
programas de psicología que están acreditados cumplen con 
la meta del Gobierno y (c) la modalidad del programa de 
psicología no afecta el cumplimiento de la meta.

Se eligieron los tipos de modalidad, y si está o no acre-
ditado el programa, como variables de interés para este 
estudio, por varias razones. Respecto a la variable presen-
cial, esta resulta relevante, puesto que la disponibilidad de 
nuevas modalidades para el desarrollo de programas (a dis-
tancia y virtual) han aumentado en los últimos años gracias 
a que eliminan obstáculos, como tiempo y distancia, que les 
impedían a las personas acceder al sistema educativo for-
mal presencial. La modalidad virtual, o educación en línea, 
es un tipo de educación a distancia, que se diferencia de la 
primera, puesto que toda la interacción con la IES (desde la 
matrícula hasta el grado), con los profesores, con los com-
pañeros de estudio y con el material se realiza virtualmente 
a través de las tecnologías de la información (correo, Mood-
le, etc.). Mientras que la educación a distancia requiere en 
algún momento contacto presencial en los centros de tuto-
rías, autorizados por el MEN, donde el profesor o personal 
debería brindarles la atención que el estudiante requiera.

Respecto al aspecto de acreditación, este se entiende 
como el proceso por el cual algunos programas de pregrado 
deciden de manera voluntaria pasar por un proceso de eva-
luación de calidad por parte del Consejo Nacional de Acre-
ditación (CNA). Este proceso tiene como objetivo producir 
cambios y mejorar la calidad de la educación (Ferreyra et 
al., 2015). Si bien el nivel de inglés de los egresados de un 
programa no es uno de los aspectos evaluados por el CNA, 
se considera que debe ser una variable de análisis, puesto 
que resulta interesante ver si los programas acreditados se 
pueden asociar con la calidad de la formación en inglés que 
reciben los egresados del programa.

Método

Corpus de datos

Para cumplir con los propósitos del estudio se emplearon 
los datos provenientes al módulo de inglés de las Pruebas 
Saber Pro correspondientes a 2011-2016. Prueba que es di-
señada y aplicada por el Instituto Colombiano para la Eva-
luación de la Educación (Icfes). Este módulo de la prueba 
emplea el Marco Común Europeo de Referencia para las 
Lenguas (MCERL) que sirve como una guía estandarizada 
utilizada en el contexto internacional por los gobiernos, do-

centes e instituciones evaluadoras para medir la competen-
cia de quienes están aprendiendo un nuevo idioma. La tabla 
2 presenta un resumen de las equivalencias de los niveles 
del MCERL y su adaptación a las Pruebas Saber Pro, prueba 
obligatoria para todos los futuros profesionales de Colombia 
como requisito para graduarse. La base de datos completa 
incluye 1.217.844 registros en total; por ejemplo: 203.815 
registros para 2011 y 151.906 para 2016 (véase detalle en la 
tabla 3). La base de datos cuenta con 87 variables, de las 
cuales solo se emplean en este estudio las correspondientes 
a los años de toma del examen, el programa, la IES, el mu-
nicipio y el desempeño en la prueba de inglés. 

En la tabla 1 se muestra el número de programas que 
presentaron los estudiantes de psicología a la Prueba Sa-
ber Pro: 92 en 2011, 102 en 2014 y 72 en 2016. El número 
promedio de estudiantes por programa aumentó: de 57,3 a 
105,6 desde 2011 al 2016. Para el último año, del programa 
de psicología de la Universidad del Valle de las sedes Buga y 
Palmira, 1 estudiante presentó la prueba, mientras que de 
la Universidad Nacional Abierta y a Distancia, 1.946 estu-
diantes presentaron la prueba.

Además, para determinar la acreditación del programa 
se emplea la base de datos construida con la información 
disponible en la página web del CNA, que incluye el código 
del programa y las fechas de inicio y finalización de la acre-
ditación del programa. Para determinar la modalidad del 
programa, se emplea la base de datos del Sistema Nacional 
de Información de la Educación Superior (SNIES), que cuen-
ta con el código del programa y la modalidad. 

Diseño

Se realizó un estudio descriptivo retrospectivo por cohor-
tes fijas de los resultados en las puntuaciones de inglés ob-
tenidas en la Prueba Saber Pro, por los futuros egresados de 
los programas de psicología entre 2011 y 2016 en Colombia. 

Procedimiento

Una vez seleccionadas las cohortes de interés, se proce-
dió a consolidar y procesar la base de datos, así como tam-
bién realizar las pruebas estadísticas a través del software 
R (R Core Team, 2016). El nivel de confianza usado para las 
conclusiones fue del 95%. 

Las bases de datos provenientes de la Prueba Saber Pro 
disponen del microdato para identificar a cada evaluado y, a 
su vez, discriminar de acuerdo con el programa académico,  

Tabla 1.  Estadísticas descriptivas de los estudiantes de psicología que toman la Prueba Saber Pro por programas (2011-2016)

2011 2012 2013 2014 2015 2016

Programas que presentan estudiantes a la prueba 92 93 96 102 109 72

Estudiantes promedio 57,3 63,3 88,7 89 90,4 105,6

Desviación estándar 92,9 114,2 149,9 160,2 168,4 227,4

Máximo de estudiantes 831 1.030 1.377 1.494 1.344 1.946

Mínimo de estudiantes 1 1 1 1 1 1

Fuente: cálculos propios a partir de información del Icfes.
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institución educativa e información sociodemográfica, ade-
más del resultado de cada estudiante en el componente de 
inglés, con lo cual se puede determinar la proporción de 
estudiantes de psicología clasificados en nivel intermedio o 
superior. Para realizar este procedimiento, se seleccionan 
los individuos que se graduarán de programas de psicología 
por medio de la variable “programa”, filtrándose por todos 
aquellos individuos que reportan psicología (véase tabla 
2 para los resultados). A esta base de datos filtrada se le 
agrega una variable de “acreditación” que corresponde a 
cruzar la base de datos construida con la información dispo-
nible en la página web del CNA. Además, se crea la variable 
“modalidad” del programa, resultado que se cruza con la 
base de datos construida con la información disponible en 
el SNIES.

Resultados

Se analizaron los resultados para el total de evaluados 
de cada año en los programas de psicología del país, iden-
tificando la proporción de estos que se clasificaron en nivel 
B+. Para determinar el cumplimiento de la meta de cada 
uno de los programas que presentaron los estudiantes de 
psicología a la prueba en cada uno de los años evaluados, se 
hicieron pruebas de proporciones paramétricas (Z) y no pa-
ramétricas (2), que permitieron contrastar la hipótesis nula 
que la proporción observada es menor o igual al 20% frente 
a la hipótesis alterna de que dicha proporción es mayor que 
dicha proporción. Sin embargo, dado que se busca definir 
de manera simultánea si los programas de psicología cum-
plieron la meta en 2014, es necesario hacer un ajuste que 
tenga en consideración el número de comparaciones y así 
evitar el sesgo que se puede ocasionar al concluir resulta-
dos individuales de manera conjunta. Los ajustes se realiza-
ron empleando los métodos sugeridos por Holm (1979), Ho-
chberg (1966), Hommel (1988), Benjamini y Hochberg (1995) 
(BH), Yekutieli y Benjamini (1999) (BY) y Bonferroni (1936). 
De esta manera, la decisión respecto al cumplimiento o no 
de la meta, se tomó con base en la mayoría de los criterios.

En 2016, el 5% de los estudiantes evaluados pertenecían 
a un programa de psicología; de estos, 7,4% alcanzaron un 
nivel intermedio o superior en inglés, mientras que 11,2% 
del total de programas relacionados con las ciencias socia-
les y humanas (según SNIES, programas que pertenecen al 
área de conocimiento: ciencias sociales y humanas) alcan-
zaron B+. Este resultado fue inferior al de los programas de 

medicina, en los cuales 24,2% de sus estudiantes clasificó en 
nivel B+, mientras que todas las ciencias de la salud (según 
SNIES, programas que pertenecen al área de conocimiento: 
ciencias de la salud) el 9,4% de estudiantes alcanzaron este 
nivel. Los programas de administración de empresas clasi-
fican para el mismo año al 8,6% de sus estudiantes en nivel 
intermedio o superior, mientras que el total de programas 
del área de conocimiento de economía, administración, 
contaduría y afines (según SNIES, programas que pertene-
cen al área de conocimiento: economía, administración, 
contaduría y afines) clasifican 8,9% y esta cifra es de 12,5% 
para los programas de ingeniería (según SNIES, programas 
que pertenecen al área de conocimiento: ingeniería, arqui-
tectura, urbanismo y afines.). El número de evaluados en 
psicología en 2011 fue de 5.275 estudiantes, este número 
creció hasta 2015 y cerró en 2016 con 7.602 estudiantes, 
lo cual representa un crecimiento del 44%. Asimismo, más 
del 70% de los estudiantes de psicología que presentaron la 
prueba, pertenecen a programas de modalidad presencial 
y clasifican mayor proporción de estudiantes en B+ que las 
modalidades virtual y a distancia, para todos los años de 
estudio (véase tabla 3). 

De la base de datos del Consejo Nacional de Acredi-
tación (CNA), se encuentra que de los 92 programas que 
presentaron los estudiantes de psicología a la prueba en 
2011, 26 estaban acreditados y 66 no lo estaban. En 2014, 32 
programas de psicología estaban acreditados y 70 no tenían 
acreditación. En los dos últimos años, el número de progra-
mas acreditados con estudiantes que tomaron la prueba fue 
de 33 y 25 para 2015 y 2016, respectivamente.

En términos generales, el 8,9% de los estudiantes próxi-
mos a graduarse de psicología obtuvieron una clasificación 
de B+ en el módulo de inglés de Saber Pro de 2014. Este no 
fue mayor significativamente al 20%, por lo que en ese año 
no se cumplió la meta. Dicho porcentaje no aumenta en 
2015 (8,9%) e incluso disminuye en 2016 (7,4%). Ahora bien, 
cuando se analiza por modalidad de enseñanza, se encuen-
tra que los estudiantes de la modalidad presencial obtu-
vieron un valor similar al general, pero los estudiantes de 
modalidad a distancia y virtual presentan un valor mucho 
menor de 3,6% y 3,3%, respectivamente. Lo anterior ocurre 
para 2014 y se mantiene de esa forma hasta 2016.

La tabla 4 muestra un escalafón de los 20 programas 
con mayor proporción de estudiantes clasificados en nivel 
intermedio o superior en 2016. En ella se presenta la po-
sición en el escalafón desde 2011 al 2016, la institución y 
municipio donde se ofrece el programa, así como también 

Tabla 2.  Equivalencias entre los niveles de referencia del MCERL, Nacional y clasificación de la Prueba Saber Pro

Clasificación del usuario Nivel MCERL Equivalencia en Colombia Nivel en Saber Pro

    A-

Usuario básico
A1 Principiante A1

A2 Básico A2

Usuario independiente
B1 Pre-intermedio B1

B2 Intermedio
B+

Usuario competente
C1 Pre-avanzado
C2 Avanzado

Fuente: adaptada a partir de Alonso et al. (2012).
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la proporción de estudiantes que se clasificaron en cada 
nivel durante 2016 y el número total de estudiantes. En esta 
tabla se pueden resaltar cuatro puntos. Primero, no exis-
te en Colombia un programa de psicología que clasifique 
el 100% de sus estudiantes en nivel B+. Segundo, solo 13 
programas de 72 clasifican al menos al 20% de estudian-
tes en nivel intermedio o superior (sin realizar pruebas es-
tadísticas). Tercero, los programas de psicología incluidos 
en este escalafón pertenecen a instituciones ubicadas en 
los departamentos de Cundinamarca, Antioquia, Atlántico, 
Santander, Valle, Bolívar, Risaralda, Tolima y Boyacá; 14 de 
ellos se concentran en las ciudades de Bogotá, Medellín y 
Cali. Y cuarto, todos los programas que clasifican al menos 
el 20% de sus estudiantes en B+, se ubicaron dentro de los 
primeros puestos en los años anteriores. Cabe aclarar que 
si bien 13 programas clasifican al menos el 20% de estu-
diantes en B+, luego se realizarán las pruebas estadísticas 
correspondientes para determinar el cumplimiento o no de 
la meta establecida.

La figura 1 muestra los resultados de los valores p de las 
pruebas paramétricas y no paramétricas para cada ajuste 
empleado. La figura representa el tipo de ajuste utilizado, 
y el color representa si el programa estaba acreditado o no 
(gris para los acreditados y en negro para los no acreditados).

Concentrando la atención en 2014, año para el que se 
fijó la meta, se encuentra que de los 102 programas activos 
en ese año, 26 no tuvieron ningún estudiante en B+ y, por 
ende, solo se realiza la prueba de proporciones no paramé-
trica y paramétrica para los 76 programas restantes, de los 
cuales 72 son presenciales, tres a distancia y uno virtual. 

Por otra parte, bajo ambas pruebas, paramétrica y no pa-
ramétrica, se encuentra que solo seis programas (el 6% del 

total de programas) cumplieron con la meta (con un p valor 
cercano a cero): estos programas pertenecen de las siguien-
tes IES: Colegio Mayor de Nuestra Señora del Rosario, Funda-
ción Universidad del Norte, Pontificia Universidad Javeriana 
– Bogotá, Universidad de la Sabana, Universidad de los Andes 
y Universidad Nacional de Colombia. Todos estos son presen-
ciales y cuatro de ellos estuvieron acreditados durante 2014. 
Esos programas corresponden a las siguientes IES (ordenadas 
alfabéticamente): Colegio Mayor de Nuestra Señora del Rosa-
rio (2 31 32 50 63 00,�� . ,� .n p=( )= = ), Fundación Universidad del 

Norte (2 141 142 34 75 00,�� . ,� .n p=( )= = ), Pontificia Universi-
dad Javeriana ( 2 148 149 170 21 00,�� . ,� .n p=( )= = ), Universidad 
de La Sabana ( 2 140 141 116 65 00,�� . ,� .n p=( )= = ), Universidad 
de los Andes ( 2 126 127 300 18 00,�� . ,� .n p=( )= = ), Universidad 
Nacional de Colombia (2 101 102 63 14 00,�� . ,� .n p=( )= = ). Esta 
última es la única universidad, dentro del subconjunto de 
seis universidades, que pertenece al sector público. Además 
de eso, se observa que todos los programas que superaron 
la meta se encuentran ubicados en Bogotá, con excepción 
del de la Fundación Universidad del Norte, cuya sede se en-
cuentra en Barranquilla.

Asimismo, en 2015, según la aproximación paramétrica,  
nueve de 109 programas cumplieron con la meta (8%), todos 
son presenciales, y seis de ellos estuvieron acreditados du-
rante 2015. Esos programas corresponden a las mismas IES 
que cumplieron la meta en 2014, además del Instituto de 
Ciencias de la Salud (Z n p=( )= =38 6 56 00. ,� . ), de la Universi-
dad Eafit (Z n p� . ,�� .=( )= =20 3 27 04) y Universidad Pontificia 
Bolivariana (Z n p� . ,� .=( )= =63 3 56 003). También se observa  

Tabla 3.  Porcentaje de estudiantes en nivel intermedio o superior (B+) de acuerdo con la Prueba Saber Pro por programa (2011-2016)

2011 2012 2013 2014 2015 2016

Programas N* %B+ N* %B+ N* %B+ N* %B+ N* %B+ N* %B+

Ciencias sociales  
y humanas 44.018 6,5% 42.345 8,1% 40.954 10,7% 41.637 11,6% 49.530 10,8% 34.012 11,2%

Psicología 5.275 6,5% 5.861 7,4% 8.519 7,9% 9.083 8,9% 9.859 8,9% 7.602 7,4%

Distancia 1.031 1,3% 1.226 1,1% 1.599 1,1% 2.249 1,5% 2.622 1,4% 2.126 0,4%

Presencial 4.197 7,8% 4.595 9,1% 6.877 9,6% 6.737 11,4% 6.970 12,0% 5.476 10,1%

Virtual 47 2,1% 40 2,5% 43 4,7% 97 3,1% 267 4,5% 0 NA

Ciencias de la salud 17.950 6,0% 18.157 8,4% 23.371 7,8% 19.638 9,2% 21.749 10,4% 14.965 9,4%

Medicina 4.735 17,2% 5.087 23,4% 6.673 20,8% 5.349 25,2% 6.099 28,4% 4.814 24,2%

Economía,  
administración, 
contaduría y afines

57.795 5,6% 65.588 6,5% 68.229 7,7% 64.867 7,9% 73.462 7,8% 36.186 8,9%

Administración de 
empresas 16.358 7,4% 18.360 8,2% 24.004 8,5% 21.877 9,1% 23.253 9,3% 12.951 8,6%

Ingeniería 43.300 9,6% 46.080 11,8% 50.481 14,0% 43.399 15,9% 50.011 15,8% 38.219 12,5%

Resto 40.752 8,2% 38.105 11,2% 47.911 11,9% 43.569 12,1% 43.040 14,0% 28.524 11,8%

Todos los  
programas 203.815 7,2% 210.275 9,0% 230.946 10,5% 213.110 11,2% 237.792 11,4% 151.906 10,9%

Nota. Los programas ciencias sociales y humanas y psicología, no son mutuamente excluyentes; es decir, que el número de estudiantes 
que se encuentran en psicología también forma parte del primer grupo. Lo mismo aplica para ciencias de la salud y medicina; economía, 
administración, contaduría y afines y administración de empresas. 
Fuente: cálculos propios a partir de información del Icfes.
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Figura 1. Programas de modalidad presencial que no cumplen con la meta: aproximación paramétrica y no paramétrica (2014)
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que 56% de las universidades que superaron la meta se 
encuentran ubicadas en Bogotá, con excepción de la Fun-
dación Universidad del Norte, cuya sede se encuentra en 
Barranquilla, del Instituto de Ciencias de la Salud y de la 
Universidad Eafit, ubicadas en Medellín. Estos resultados se 
mantienen en la aproximación no paramétrica a excepción 

de la Universidad Eafit ( 2 101 102 9 45 11,� . ,� .N p=( )= = ), quien 
no cumple la meta según esta aproximación (todos los de-
más p valores son cercanos a cero). Por razones de espacio 
no se presentan los resultados de esta prueba para estos 
programas; sin embargo, estos se encuentran disponibles 
para el lector que los desee solicitar (Los resultados se pue-
den solicitar al autor para correspondencia).

Por otra parte, los p valores para las pruebas de los otros 
programas presenciales (que no cumplen con la meta), se 
muestran en orden alfabético en la figura 1. Los programas 
bajo esta modalidad que presentan estudiantes a la Prueba 
Saber Pro en 2014, para los cuales no se puede rechazar la 
hipótesis nula en al menos cuatro de los siete criterios y 
que, por ende, no alcanzan a cumplir la meta son 66; esto 
corresponde al 92% de los programas presenciales; asimis-
mo, 26 (39%) de estos son programas acreditados. Estos re-
sultados se mantienen empleando tanto la prueba paramé-
trica como la no paramétrica. 

En cuanto al cumplimiento de las metas por parte de 
los programas acreditados, solo seis de los 102 programas 
superaron la meta en 2014 y cuatro de estos programas eran 
acreditados. Además, se observó que 62 programas no lo-
graron clasificar en B+ más del 5% de sus estudiantes en 
2014 y 11 de estos se encontraban acreditados. Para finali-
zar, según la tabla 5, no se observa una tendencia de mejo-
ra en 2015 y 2016, pues los programas que cumplen son los 
mismos que en 2014 con unas pocas excepciones. 

El número de programas que presentan los estudiantes a 
la Prueba Saber Pro en 2014 bajo la modalidad a distancia 
son tres, mientras que bajo la modalidad virtual existe solo 
un programa. Se encuentra que no se puede rechazar la hi-
pótesis nula para ninguno de los tres programas a distancia y, 
además, el programa virtual no clasifica a ninguno de sus es-
tudiantes en B+ (el p valor es de 1), sin embargo, por razones 
de espacio no se presentan los resultados de esta prueba, 
pero estos se encuentran disponibles al lector que los quiera 
solicitar. Luego, el 100% de los programas de psicología de 

modalidades a distancia y virtual no cumplieron con la meta 
establecida por el Proyecto de Fortalecimiento al Desarrollo 
de Competencias en Lenguas Extranjeras (PFDCLE). Estos 
resultados se mantienen empleando la prueba paramétrica. 
Resultado similar se presenta para los otros años evaluados. 
Es importante resaltar que no hay programas de psicología 
acreditados de modalidad virtual y distancia.

Discusión

Los resultados presentados muestran que los programas 
de psicología colombianos en su mayoría no cumplieron con 
la meta del 20% en B+ propuesta por el Gobierno Nacional 
para 2014, de acuerdo con las pruebas paramétricas y no 
paramétricas. Este resultado es independiente de la mo-
dalidad de enseñanza (presencial, a distancia o virtual). Es 
más, solo 6 de los 102 programas presenciales cumplieron 
la meta en 2014, y ninguno de los programas a distancia 
o virtual alcanzó la meta. De estos seis programas que sí 
cumplieron con la meta, uno pertenece a una IES oficial y el 
resto a IES privadas; además, cinco de estos se encuentran 
ubicados en Bogotá.

De acuerdo con los criterios establecidos para la for-
mación en psicología por el proyecto Tuning para Latinoa-
mérica y por el proyecto desarrollado por la IUPsyS (In-
ternational Union of Psychological Science) y por la IAAP 
(International Association of Applied Psychology) (Colpsic, 
2016), el presente estudio demuestra que la competencia 
de comunicación en un segundo idioma no se ha logrado en 
Colombia y que los procesos de apoyo al bilingüismo en las 
instituciones universitarias no están generando los resulta-
dos esperados. Esto podría significar que el modelo peda-
gógico que sustenta estas estrategias debe ajustarse hacia 
las competencias de entrada y que es necesario incorporar 
los hallazgos en el campo del aprendizaje de segunda len-
gua en adultos, creando un modelo apropiado tanto a la 
disciplina como a las características de los estudiantes de 
psicología (Adesope, Lavin, Thompson y Ungerleider, 2010; 
Antoniou, Liang, Ettlinger y Wong, 2015; Bialystok, Craik y 
Luk, 2008). 

Desde la perspectiva institucional, los resultados hacen 
evidente la necesidad de alinear las metas de política públi-

Tabla 5.  Resumen. Cumplimiento de meta de tener más del 20% de estudiantes en clasificación B+ en al menos un período: IES 
acreditadas en 2014 de psicología, modalidad presencial (2011-2016) (orden alfabético de las universidades)

Institución Municipio de 
oferta 2011 2012 2013 2014 2015 2016

Fundación Universidad del Norte Barranquilla ü û û ü ü ü

Instituto de Ciencias de la Salud Medellín û ü ü û ü ü

Pontificia Universidad Javeriana Bogotá, D. C. ü ü ü ü ü ü

Universidad de La Sabana Chía ü ü ü ü ü ü

Universidad Nacional de Colombia Bogotá, D. C. û û ü ü ü ü

Universidad Pontificia Bolivariana Medellín û û û û ü û

Nota: ü IES cumplió la meta, al rechazar la hipótesis nula (proporción menor o igual a 0,2) en favor de la alternativa (proporción mayor a 
0,2) con 95% de confianza. En caso de que la decisión no sea unánime bajo los seis criterios para evaluar el valor p, se elige lo que indique 
la mayoría de los criterios. û IES no cumplió la meta (no se rechaza la hipótesis nula).
Fuente: cálculos propios a partir de información del Icfes.



131Análisis de las competencias en segundo idioma en los programas de psicología colombianos

ca y las acciones de las IES privadas y públicas para lograr 
aumentar el nivel de dominio del inglés de los futuros psi-
cólogos y demás profesionales colombianos. 

Desde el punto de vista de la política pública, estos re-
sultados urgen a revisar y evaluar el impacto de las acciones 
llevadas a cabo en el PFDCLE, y las que se están realizando 
en el Programa Nacional de Inglés 2015-2025 Colombia Very 
Well! Por consiguiente, es necesario monitorear para retro-
alimentar y mejorar el proceso de enseñanza del inglés a 
través de acciones de política pública, como también es 
necesario revisar la forma en que se está articulando la en-
señanza del inglés entre la educación secundaria y la edu-
cación superior. Esto es relevante, puesto que este no es 
el primer intento del Ministerio de Educación por mejorar 
los niveles de inglés de la población estudiantil mediante 
políticas públicas. En 1987 lanzó el programa “Currículo de 
Inglés”, que introdujo un currículo estandarizado de inglés 
para los grados sexto, noveno, décimo y once, y la obligato-
riedad de recibir inglés en sexto y séptimo; posteriormen-
te, lanzó el proyecto “Colombian Framework for English” 
(COFE), que se ejecutó entre 1991 y 1996 con el fin de incre-
mentar el nivel de inglés de los profesores; finalmente, en 
2004 empezó el Programa Nacional de Bilingüismo cuya du-
ración abarcaba de 2004 al 2019. Sin embargo y a diferencia 
de los proyectos anteriores, este es el primer programa que 
se propuso unas metas intermedias específicas, definidas 
en el tiempo y medibles. 

Por otro lado, de los seis programas de modalidad pre-
sencial que sí cumplieron con la meta establecida por el PF-
DCLE en 2014, cuatro de estos se encontraban acreditados. 
No obstante, esta cifra también es preocupante, porque los 
otros 26 programas acreditados no cumplieron la meta. Es 
importante que este análisis se extienda a otras disciplinas 
y se valide si es un problema generalizado, de ser así se 
podría evaluar la calidad del inglés que reciben los estu-
diantes en el componente al proceso de acreditación (no 
solo su existencia) y evaluar el impacto que esto tiene en 
el desempeño de los estudiantes. Asimismo, debe revisarse 
la política pública del Ministerio de Comercio, Industria y 
Turismo en torno al Programa de Transformación Productiva 
(PTP) y cómo esta se puede articular de una mejor manera 
a la política de bilingüismo del país elaborada por el Minis-
terio de Educación.

Finalmente, es importante reconocer que este análisis 
no da cuenta del valor agregado por las IES en la competen-
cia en inglés en estos programas. Tampoco estudia cuál es 
el nivel de inglés en otras competencias como comprensión 
auditiva, expresión oral o expresión escrita, competencias 
que podrían ser más valiosas para los psicólogos en su pro-
fesión que la comprensión de lectura. Estos aspectos serán 
hipótesis interesantes a explorar en futuras investigaciones.
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